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Traits of Poeticsin Bilingual Writing in the Era of Cultural Integration
—A Case Study of the Mother Tongue Poetics of Aku Wuwu

a Contemporary Poet of Yi Ethnic Group

LI Guo-tai
( Literature College Sichuan Normal University Chengdu Sichuan 610068)

Abstract Bilingual writing is now a tendency of ethnic minority literary creation in China. Literary
creation is closely related to bilingual writer’ s view of language. Aku Wuwu a poet of Yi sticks to both Yi
and Chinese writing for a long time. He put forward the theory of “mother tongue poetics” which includes two
levels of contents. Firstly the mother tongue is the root of both individual life and ethnic culture. Persistence
to writing in mother tongue is the inheritance and continuation of ethnic traditions and a way for poets to
understand the world and to return to the ethnic cultural spirit. Secondly the Chinese characters in the works
of minority writers endowed with the essence of their own ethnicity are expressions with ethnic characteristics
and can be called the second mother tongue or the second Chinese.
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